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
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “And” or “In addition.”  With this we have the comparative use of the conjunction KATHWS, meaning “just as.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun MWUSĒS, meaning “Moses,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb HUPSOW, which means “to lift up; to raise up.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Moses produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun OPHIS, meaning “the snake, serpent.”
  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and adjective ERĒMOS, meaning “in the desert or wilderness.”

“And just as Moses raised up the serpent in the desert,”
 is the adverb of manner HOUTWS, meaning “so,” followed by the aorist passive infinitive from the verb HUPHOW, which means “to be lifted up; to be raised up.”

The aorist tense is a futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The passive voice indicates that the situation of resurrection receives the action of taking place.

The infinitive is a complementary infinitive, which is used after verbs such as DEI to complete their meaning.  This is also an infinitive introducing indirect discourse, which requires the word “that” in the translation.
With this we have the third person singular present active indicative from the verb DEI, meaning “to be necessary; one must.”


The present tense is a static or aoristic present for the fact that an action must happen.


The active voice indicates that the situation being described produces the action of having to exist.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun HUIOS with the descriptive genitive (or genitive of relationship or attributive genitive or possessive genitive) from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, meaning “the Son of Man.”
“so it is necessary that the Son of Man be raised up,”
Jn 3:14 corrected translation
“And just as Moses raised up the serpent in the desert, so it is necessary that the Son of Man be raised up,”
Explanation:
1.  “And just as Moses raised up the serpent in the desert,”

a.  Our Lord continues His explanation to Nicodemus of earthly things related to salvation that Nicodemus, as a Teacher of Israel, should already have known.  Jesus takes an illustration from Moses in the Torah.  The background for this is found in Num 21:9, “And Moses made a bronze serpent and set it on the standard; and it came about, that if a serpent bit any man, when he looked to the bronze serpent, he lived.”  “The story in Numbers 21:4–9 was certainly familiar to Nicodemus.  It is a story of sin, for the nation rebelled against God and had to be punished.  God sent fiery serpents that bit the people so that many died.  It is also a story of grace, for Moses interceded for the people and God provided a remedy.  He told Moses to make a brass serpent and lift it up on a pole for all to see.  Any stricken person who looked at the serpent would immediately be healed.  So, it is also a story of faith: when the people looked by faith, they were saved.”



(1)  The bronze serpent represents the Lord Jesus Christ.



(2)  The serpent bite is a reference to personal sin that comes from spiritual death.


(3)  Moses represents the nation of Israel, who rejected the Messiah and caused Him to be raised up on the Cross.



(4)  Being raised up is a reference to the Messiah hanging on a cross.  The standard is analogous to the Cross.  “It is clear that the ‘lifting up’ refers to Jesus’ crucifixion, because Jn 12:33 explains, ‘He said this to show the kind of death he was going to die.’  This also follows from the comparison with Moses lifting up the serpent (3:14) and Jesus’ statement to His Jewish opponents that they would lift up the Son of Man (Jn 8:28).”



(5)  Brass is made of copper and zinc, which represents the two natures of Christ—divine and human.

b.  The lifting up of the serpent in the desert of Sinai is a picture of God being lifted up on a wooden standard.  Looking at the serpent is analogous to faith in Christ, which provides salvation from spiritual death just as looking at the bronze serpent saved the person from dying from the snake bite.

c.  It was necessary for the Messiah to be represented on the wooden standard as a bronze serpent because Jesus would be identified with our sins on the Cross.


d.  The fact Jesus refers to this incident in the book of Numbers authenticates that book as part of the Canon of Scripture.

2.  “so it is necessary that the Son of Man be raised up,”

a.  It was absolutely necessary for the humanity of Christ to be raised up on the Cross and be judged for our sins that we might be saved by looking at Him; that is, by believing in Him.


(1)  “Moses set the brazen serpent upon the standard that those who believed might look and live. Jesus draws a vivid parallel between the act of Moses and the Cross on which he himself (the Son of man) ‘must be lifted up’.”



(2)  “The term must [“it is necessary”] emphasizes that Christ’s death was a necessary part of God’s plan of salvation (cf. Mt 16:21; Mk 8:31; Lk 9:22; 17:25; 24:7, 26; Acts 2:23; 4:27–28; 17:3).  He had to die as a substitute for sinners, because ‘the wages of sin is death’ (Rom 6:23), and ‘without shedding of blood there is no forgiveness’ (Heb 9:22). Therefore God, ‘being rich in mercy, because of His great love with which He loved us’ (Eph 2:4), ‘sent His only begotten Son into the world so that we might live through Him.  In this is love, not that we loved God, but that He loved us and sent His Son to be the propitiation for our sins’ (1 Jn 4:9–10).”


b.  Just as it took positive volition to look at the bronze serpent on the wooden pole or standard, so it takes positive volition to believe in the work of Christ on the Cross.

c.  It takes no effort on man’s part to look at something.  This is the gracious provision of salvation apart from human works of righteousness which we have done.  “On January 6, 1850, a snowstorm almost crippled the city of Colchester, England; and a teenage boy was unable to get to the church he usually attended.  So he made his way to a nearby Primitive Methodist chapel, where an ill-prepared layman was substituting for the absent preacher.  His text was Isaiah 45:22, ‘Look unto Me, and be ye saved, all the ends of the earth.’  For many months this young teenager had been miserable and under deep conviction; but though he had been reared in church (both his father and grandfather were preachers), he did not have the assurance of salvation.  The unprepared substitute minister did not have much to say, so he kept repeating the text. ‘A man need not go to college to learn to look,’ he shouted.  ‘Anyone can look—a child can look!’  About that time, he saw the visitor sitting to one side, and he pointed at him and said, ‘Young man, you look very miserable.  Young man, look to Jesus Christ!’  The young man did look by faith, and that was how the great preacher Charles Haddon Spurgeon was converted.”


d.  There was no other means of salvation available to mankind.  The Son of Man—the humanity of God on earth—had to hang on a Cross and be judged in our place for our sinfulness.  It was absolutely necessary that this take place.  “It is of interest that when Jesus referred to his being lifted up in terms of this verse he was actually predicting his crucifixion.”


e.  Nicodemus should have understood from the story of the bronze serpent on a standard in the desert of Sinai that God was going to have to allow Himself to be lifted up on a wooden standard to provide salvation for sin.

f.  Jesus is telling Nicodemus that He is going to be lifted up on a wooden standard and provide salvation for Nicodemus.  All Nicodemus has to do is watch Him do it and believe in Him.


g.  Jesus had not given up on Nicodemus because of his unbelief, but was still evangelizing him.


h.  “The Son of Man must be ‘lifted up’ for the salvation of those who believe in Him, as Moses lifted up the serpent in the wilderness.  As this theme is developed, the Son of Man is identified with the unique Son of God (Jn 3:16–18).”


i.  “Let us also notice that the death-stricken Israelite was not saved by a natural process of improvement or by a gradual restoration, but by a sudden supernatural of divine power.”
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